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Posljednjeg septembarskog dana iz Meksika
je stigla vijest: novi prvak svijeta u šahu je
tridesetsedmogodišnji Indijac Viswanathan

Anand. Kao što se može primijetiti ime mu je veoma
komplikovano, pa ga zovu samo Anand ili Viši.
Osam igrača - dvokružno, što će reći četrnaest kola,
šahiralo je u Meksiku najveći dio proteklog mjeseca.
Bivši svjetski prvak Kramnik, Anand, Geljfand, Leko,
Morozevič, Aronian, Griščuk i Svidler. Nedostajao je
Topalov koji nije htio nastupiti. Turnir sa prosječnim
rejtingom 2752 (!) što znači dvadeset prve kate-
gorije, najveće koja je ikad odigrana. Meksikanci su
kao organizatori bili na visini zadatka. Sve je štimalo.
Nagradni fond od 1,3 miliona dolara se rijetko gdje
može naći. Pobjedniku pripada 390 hiljada.
Favoriti su bili Kramnik i Anand. No, Kramnik nije
bio u nekoj posebnoj formi. Dobio je tri partije, a
izgubio jednu i na kraju zaostao čitav poen za Anan-
dom. Prema ugovoru sa FIDE Anand mora u nared-
nih godinu dana igrati revanš meč protiv Kramnika.
Jedan od Anandovih sekundanata bio je Danac
Peter Heine Nielsen. To nije prvi put, oni rade za-
jedno već nekoliko godina.
Anand – Morozevič
1.e4 c5. Nije jasno iz kojih razloga Moro ponovo
izbjegava Francusku odbranu. 2.Sf3 d6 3.d4 cxd4
4.Sxd4 Sf6 5.Sc3 a6 6.f3 e5 7.Sb3 Le6 8.Le3
Sbd7. U Najdorfovoj varijanti gdje crni igra …e5, i

relativno slabljenje polja d5 postaje jedna od glavnih
tema. 9.g4 Sb6 10.g5 Sh5 Kao rezultat napretka g-
pješaka, bijeli je pojačao kontrolu nad d5-poljem, ali
je i crni dobio nešto zauzvrat, “rupu” na f4. 11.Dd2
Tc8 12.0-0-0 Le7 13.Tg1 0-0 14.Kb1 Dc7 15.Df2
15...Sc4 16.Lxc4 Lxc4 17.Sd5 Lxd5 18.Txd5. Bijeli
je proveo prvi dio plana. Polje d5 je njegovo i lovac
mu je bolji od crnoga, ali za pun strateški uspjeh on
mora prebaciti skakača na d5. Osim toga, slabosti
na kraljevom krilu daju crnom dobre šanse za pro-
tivigru. 18...f5 19.gxf6 Txf6 20.De2 Sf4 21.Lxf4
Txf4 22.Td3 Dd7 23.Sc1 Tcf8 24.a3! Bijeli nalazi
dobru rutu za skakača na putu za d5. 24...Kh8.
Gubljenje vremena. 25.Sa2 Dh3 26.Tg3 Dh5
27.Dg2 Th4 28.h3. Bijeli je uspio da dobrim dijelom
neutrališe protivigru. Još malo će njegov skakač
imati glavnu ulogu. 28...Dh6 29.Tb3 b5. Crni slabi
damino krilo, ali poslije alternative 29…Tb8 30.Sb4
nema dobre odbrane protiv Sxa6 ili Sc6. 30.Sb4
Th5 31.Df1 Th4. Prijeti …Txe4. 32.Dg2 Th5
33.Sxa6 Lh4 34.Tg4 Lf6 35.De2 Txh3 36.Txb5
Ld8 37.Tb8 Df6 38.Sb4 Txf3 39.Sd5 Df7 40.Da6.
Obje strane su stvorile dva slobodnjaka. Ali forsi-
ranje tih slobodnjaka nije bez rizika, jer kraljevi os-
taju na ”otvorenom vazduhu”. Konkretno je pozicija
još uvjek nejasna, no bijeli je bolji zbog moćnog
skakača. 40...h5 41.Tg2 41...h4? U ovoj vrsti situa-
cija je brzina vrlo bitan faktor, ali dva centralna

pješaka su previsoka cijena za samo jedan tempo.
41...De6 je bilo neophodno. Inače je ovo dosta
čudan kolaps, jer su igrači prošli vremensku kon-
trolu. 42.Dxd6 Le7 43.Dxe5. Partija je praktično od-
lučena. 43...Txb8 44.Dxb8+ Kh7 45.Dc7 Lf8
46.Dxf7 Txf7 47.Tg4 Tf1+ 48.Ka2 Th1 49.e5
49...Lc5?! 49…h3 bi bilo otpornije. 50.e6 Kh6
51.Tc4! Početak vrlo dobro izračunate varijante. Po-
kazuje se da lovac ipak nije tako stabilan. 51...h3.
Poslije 51...Lf8 52.Tc8 Tf1 53.e7 Lxe7 54.Th8+ Kg5
55.Sxe7 bijele figure imaju crne pješake pod kon-
trolom, dok njegovi pješaci na daminoj strani su
spremni “za marš”. 52.Txc5 h2 53.Se3 Ta1+. Zadnji
pokušaj. Poslije 53...Tg1 54.e7 h1D 55.e8D bijeli ima
i materijalnu prednost i sigurnijeg kralja. 54.Kxa1
h1D+ 55.Ka2 De4 56.Te5! Lijepo za oko. Zadnji trik
koji omogućava promociju e-pješaka 1-0.
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Gotovo svi Hamzići sjede u
Salkanoboj kući u bijeljinskoj
mahali Gvodevići i čekaju da

dođe Avdo i kaže im ishod svog
razgovora sa Sulejmanbegom. Utom
Avdo bahnu u kuću vedra lica,
uzdignuta pogleda, te gordo kaza:
«Pristade Sulejmanbeg odmah.»
- Rekoh ja vama, rode moj, da u Begu
ima merhameta, oglasi se Bećir i
naredi Avdi da sjedne i potanko ispriča
sve kako je bilo u Begovoj kući.
- Kažem ja Begu odmah bojažljivo da
sam riješio praviti kuću na svom placu
u Grmiću do njegove njive, a Beg će
meni: «Pravi, ko to brani!» Ne mogu,
Beže, napraviti valjanu kuću s avlijicom
ako mi ti ne dadneš tri metra svoje
zemlje u dubinu tvoje njive, a po širini
moga placa, velim ja.
- Znači, Avdo, u tom slučaju tebi bi
pripala i moja kruška jeribasma, koja je
izrasla do tvoga placa, kaza Beg.
- Ne more, Beže, drugačije, reknem ja.
- A, znaš li ti, Avdo, da je ta jeribasma
meni najdraže stablo?
- Znam, Sulejmanbeže, velim ja, a Beg
ušuti, uzdahnu duboko i zamisli se, pa
onda progovori njegov merhamet:
- Uzmi, Avdo, ne tri nego četiri metra
moje njive, halalim ti. Samo znaj, dok
sam ja živ, meni će pripadati plodovi
jeribasme. I to hoću da jeribasmu
obere ženska ruka neke Hamzićke,
ove godine neka to bude ruka
Salkanove Nesibe, a onda će dorasti
neka druga vaša cura. Eto, Avdo, Beg
nije cicija.
- Fala ti, Beže, znao sam da si sazdan
od merhameta, ali nisam vjerovao da
će ova moja molba kod tebe tako lahko
proći, kazah ja Begu i ustadoh da
idem, ali me Beg zadrža na kahvi i
eglenu, završi Avdo svoje kazivanje
Hamzićima.
- Sve je to lijepo, fala Begu i od mene
što ti je dao četiri metra svoje njive, ali
se more desiti da Beg skupo naplati
svoj merhamet od moje Nesibe. Jer, ko
će meni garantovati da Sulejmanbeg
neće uzeti za ruku moju šćer Nesibu
kad mu ona donese ubrane jeribasme
i odvesti je u svoj halvat... govori
Salkan.
Na to neki Hamzići ustadoše da idu
svojim kućama došaptavajući se o
tome što se Salkan zadevero zbog
Begova prevelikog merhameta prema
Avdi i opasnosti da je stari oženjeni
Beg begeniso njegovu šćer Nesibu.
- Jah, haman sad nijedan merhamet
nije džabni, kaza više u sebi Salkan, a
kad Avdo pogleda u Salkanovo lice,
prišapnu mu
- Neka Beg potpiše meni papir, a dugo
je do branja krušaka, Salkane. Druga
stvar, meni se čini da begova
jeribasma, haman, ove godine nije ni
rodila.

***
Na arapskom merhamet znači smilovanje.
U nas se imenica merhamet upotrebljava
u značenjima: milosrđe, sažaljenje,
sklonost ka dobroti, dobrom djelu (Ako
imaš imalo merhameta pomozi toj
siročadi...). Merhametli osoba je
milostiva, mehka srca. Merhametsuz
je nemilosrdan, bezobziran čovjek

Anand 
prvak svijeta

Rješenje:1.Ta8+ Kb6 2.Ta6+ Kxa6 3. c8S Sd8
4.Sc5 mat
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